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I. Общие положения (пояснительная записка)

Предмет социальной лингвистики понимают в трех основных 
смыслах.

Во-первых, это «язык и общество», т.е. все виды взаимоотношений 
между языком и обществом (язык и культура, язык и история, язык и 
этнос, и религия, и школа, и политика, и массовая коммуникация и 
Т.Д.).

Во-вторых, предмет социолингвистики иногда видят в ситуациях 
выбора говорящими того или иного варианта языка (или элемента, 
единицы языка). В языковом общении постоянно возможны варианты: 
в условиях двуязычия (что актуально для Республики Ингушетия) в 
зависимости от ситуации говорящие выбирают тот или иной язык; вы­
брав язык (или при коммуникации только на одном языке), люди стоят 
перед выбором того или иного варианта речи: говорить ли на литера­
турном языке или на диалекте, предпочесть книжную форму речи или 
разговорную, употребить официальный термин или его просторечный 
синоним. Варианты любого ранга, - начиная от конкурирующих языков 
(как коммуникативных вариантов при многоязычии) и до вариантов 
нормативного произношения, - называют социологической перемен­
ной; это своего рода единица анализа в тех социолингвистических ис­
следованиях, где социальные аспекты языка понимаются именно как 
социально обусловленное варьирование языка.

В-третьих, социальная лингвистика понимается как изучение осо­
бенностей языка разных социальных и возрастных групп говорящих. 
По сути это лингвистическая социология, т.е. изучение социальной 
структуры общества, но с добавлением к известным социологическим 
параметрам (социальное положение, образование, доходы, характер 
досуга, политические предпочтения и т.д.) различий по языку: люди со 
средним образованием чаще говорят так-то, с высшим - так-то, а те, 
кто окончил гуманитарные вузы, - вот так-то и т.д.

Социолингвистика связана с другими науками гуманитарного цик­
ла (социология, психология, психолингвистика, общее языкознание, 
теория языка, современный русский язык, история русского языка, де­
мография, этнология, этнография, семиотика, философия, логика и др.) 
и такими направлениями лингвистики, как дескриптивная лингвистика, 
диалектология, психолингвистика, этнолингвистика, стилистика, куль­
тура речи, риторика.

«Социальная лингвистика» опирается на общепонятный смысл та­
ких слов-терминов, как язык, диалект, пиджин, языковой код, стиль, 
лексика, синтаксис, двуязычие, причастный оборот и т.п.
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IL Цели обучения

Целями обучения являются:
1) образовательная, ориентированная на изучение социальной лин­

гвистики как одной из дисциплин предметной подготовки;
2) воспитательная, связанная с подготовкой специалиста к профес­

сионально-педагогической деятельности;
3) коммуникативная, обеспечивающая специалисту активное уча­

стие в разных сферах.

III. Задачи обучения

Задачами обучения являются:
1) повышение общей культуры студента;
2) формирование развития знаний о языковых процессах, связан­

ных с развитием общества.
Изучение данного курса рассчитано на лекционную форму его 

преподнесения.

IV. Распределение часов дисциплины

Семестровый учебный график П курс ОЗО, 3 семестр
Кол-во 
ч.пл.

Лекции Семинарские 
занятия

Практические 
занятия

10 10 - -
Итого: 10

V. Темы лекций

Тема лекции Да- 
та

Кол- 
во 

часов

1 2 3 4
1 Коммуникативная деятельность человека. Функ­

ции языка
Языковое общение в эволюции человека.
Познавательная функция языка: язык как орган 
мышления и как «библиотека значений».

Ян­
варь 2
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Регулятивная функция языка и теория речевых ак­
тов.
Языковые средства эмоц.-экспрессив. Функции речи.
Фатическая функция языка.
Метаязыковая (речевой комментарий речи) функция. 
«Праздничная» разновидность языковой способно­
сти человека (эстетическая функция речи).
Магическая («заклинательная») функция речи.
Этническая функция: язык как фактор объединения 
и единства народов.
Язык и биологические семиотики: различия в функ­
циональных возможностях.
Своеобразие языка как общественного явления.

2 Формы существования языка
Территориальная и социальная дифференциация и 
формы существования общенародного языка. 
Природа языковых норм.
Литературный язык как высшая форма существова­
ния языка. (Типологические различия языков. Барье­
ры норм, открытые и переходные зоны. Факторы 
национально-исторического своеобразия литератур­
ных языков).

Ян­
варь 2

3 Язык и культура
Культурное и природное в языке.
Общечеловеческий культурный компонент в языко­
вой семантике.
Безэквивалентная лексика и лакуны.
Национально-культурные особенности внутренней 
формы слова.
Национально-культурная специфика речевого пове­
дения.
Взаимодействие языка и культуры (идеи В. Гум- 
больта и А.А.Потебни). Гипотеза «лингвистической 
относительности» Э.Сепира и Б.Уорфа.

Ян­
варь 2

4 Язык и религия
Народы и религии на карте мира в прошлом и на­
стоящем.
Язык, религия и народный менталитет.
Функциональное двуязычие культового и народного 
языков.
Конфессиональные потребности как первоисточник 
филологии.
Народные языки в библейских переводах и литур­
гии.

Ян­
варь 2
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5 Языковые ситуации. Многоязычие и языки- 
посредники

Дифференциальные признаки языковых ситуаций.
Диглоссия как особый вид несбалансированного 
двуязычия.
Языки межэтнического общения: лингва франка, 
койне, пиджины. Креолизация пиджинов и креоль­
ские языки.

Ян­
варь 2

VI. Организация самостоятельной работы студентов

Основная цель самостоятельной работы студентов заключается в 
формировании у них навыков и умений научного исследования, поис­
ка, эксперимента.

Самостоятельное изучение

Тема Дата Кол-во 
часов

1 Языковой контакт
Взаимовлияние языков как главный фактор языковой 
эволюции.
Психолингвистические механизмы смешения язы­
ков. Интерференция.
Векторы контактирования: дивергенция и конвер­
генция.
Ареально-хронологические модели смешения языков 
(субстрат, суперстат, адстрат).
Языковые союзы.

Январь 2

2 О «регрессе» и «прогрессе» в истории языков 
Языки аналитического и синтетического строя. Фу- 
зионные и агглюнативные языки.

Фев­
раль 2

3 Социальные и психолингвистические факторы в 
истории языков

Своеобразие языка на разных ступенях социальной 
истории народа.
Языки ранних государств. Языковые ситуации фео­
дальной поры.
Внутренние и внешние языковые изменения. Эво­
люция психики человека и язык.

Март 2
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4 Направления и методы социолингвистических 
исследований

Основания для разделения отраслей (направлений) 
социолингвистики. Общая и прикладная социолин­
гвистика. Синхроническая и диахроническая социо­
лингвистика: онтологический и гносеологический 
аспекты. Проблемная область проспективной социо­
лингвистики. Макросоциолингвистика и микросо­
циолингвистика как взаимодополняющие подходы к 
изучению социальной природы языка. Диалектиче­
ское чередование теоретического и эксперименталь­
ного подходов как принцип развития социолингви­
стики. Социологические методы сбора материала в 
социолингвистике. Методы анализа и представления 
статистических данных в социолингвистике. Корре­
ляционный анализ. Положительная и отрицательная 
корреляция социолингвистических переменных. 
Проблема отбора информантов и типы выборок. 
Моделирование как метод социолингвистики. Соот­
ношение направлений и методов социолингвистиче­
ских исследований.

Апрель 4

5 Массовые обследования говорящих. Анализ пер­
вичных и вторичных письменных источников

Устные и письменные формы существования языка 
(типы языковых состояний), их структурные особен­
ности и выполняемые ими функции. Отличия регио­
нального языка (региолекта) от диалекта и других 
форм существования языка. Причины появления 
региональных вариантов литературного языка. По­
нятие регионализма, его отличие от других лексиче­
ских единиц ограниченного употребления. Слова 
ограниченного употребления: арготизм, архаизм, 
варваризм, вульгаризм, диалектизм, жаргонизм, ис­
торизм, канцеляризм, неологизм, окказионализм, 
поэтизм, профессионализм, регионализм, экзотизм, 
этнографизм. Проблема выделения региолектов рус­
ского языка. Этнопсихолингвистическая концепция 
регионального языка. Исследовательский проект В. 
И. Беликова «Городские диалекты». Источники ус­
тановления «региональной нормы» словоупотребле­
ния.

Май 4
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VII. Формы итогового контроля: реферат-презентация, зачет

7.1. Темы рефератов

1. Е.Д. Поливанов и социолингвистический аспект его исследо­
ваний.

2. Значение современных демографических показателей для со­
циолингвистики.

3. Конфессиональные факторы в социальной истории языков.
4. Владение языком как социолингвистическая проблема.
5. Соотношение литературного языка и социо диалектов в совре­

менном русском языке.
6. Молодежный сленг как объект социолингвистики.
7. Языковая ситуация как фактор истории русского литературно­

го языка (X-XVIII вв.).
8. Становление нового русского литературного языка.
9. Билингвизм как социолингвистическая проблема.
10. Национальная и языковая политика советского государства.
11. Современный этноязыковой состав России.
12. Гендерные исследования языка.
13. Диахроническая социолингвистика.
14. Проблемы прикладной социолингвистики.

7.2. Вопросы

1. О предмете «Социолингвистика».
2. Познавательная функция: язык как орган мышления и как «биб­

лиотека значений».
3. Функции языка: регулятивная, эмоционально-экспрессивная, фа- 

тическая (контактоустанавливающая), метаязыковая (речевой коммен­
тарий), эстетическая, этническая, магическая.

4. Своеобразие языка как общественного явления
5. Культурное и природное в языке.
6. Общечеловеческий культурный компонент в языковой семан­

тике.
7. Безэквивалентная лексика и лакуны.
8. Национально-культурные особенности внутренней формы 

слова.
9. Национально-культурная специфика речевого поведения.
10. Народы и религии на карте мира в прошлом и настоящем.
11. Надэтнический характер религиозного сознания.
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12. 3. Язык, религия и народный менталитет.
13. Функциональное различие культового и национального язы­

ков.
14. Конфессиональные факторы в социальной истории языков.
15. Иерархия конфессиональных жанров и ее влияние на письмен­

ную культуру.
16. Конфессиональные потребности как первоисточник филоло­

гии. Религиозные истоки первых концепций языка.
17. Народные языки в библейских переводах и литургии.
18. Отличие диалекта от языка.
19. Языковые ситуации
20. Дифференциальные признаки языковых ситуаций.
21. Диглоссия как особый вид несбалансированного двуязычия.
22. Языки межэтнического общения: лингва франка, койне, пид­

жины.
23. Международные и мировые языки.
24. Искусственные языки и языки-посредники.
25. Правовой статус языков.
26. Табу является ли сознательным воздействие на язык?
27. Социальные и психологические факторы в истории языков.
28. Взаимовлияние как главный фактор языковой эволюции
29. Интерференция, ее особенности в нашей республике.
30. О «регрессе» и «прогрессе» в истории языков.
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